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Hazánk sorsa, fajunk jövője azon 
fordul meg, hogy sikerül-ó nékünk a 
következő hat óv alatt kiküzdeni a köz- 
gazdasági függetlenséget. Ha sikerül, 
soha sem álmodott jólét ver tanyát be­
lül a Kárpát bérezem; ha nem sikerül, 
ha akár önálló rendelkezéssel, akár a 
nélkül benne maradunk a vámközösség­
ben, aklor meg van pecsételve a halá­
lunk. Kolonics politikája, mely hazánkat 
előbb szegónynyó, azután katholikussá 
s végre szolgává akarta tenni, ez eset­
ben diadalát megünnepelheti.

Az időpont sikerre, a mi részünkről, 
rendkívül kedvező. Ha az életben nem 
is, de legalább papíron benne vagyunk 
az önálló vámterület jogállapotában. Az 
osztrákok a kiegyezést elfogadni vona­
kodnak és Körber éppen, mint Bádeni, 
nem tud annak többséget teremteni. 
A mostani kiegyezést magyar részről a 
király szentesítette. Olyan magyar mi­
niszterelnök pedig nem képzelhető, ki a 
Bán ffy által teremtett s Szélitől elfoga­
dott kiegyezésnél is rosszabbat merne 
a nemzet elé lépni, tehát hiába remény­
kedik Baerenreuther újabb kiegyezés­
ről. A mostaninak sorsa 1907-ig bizto­
sítva van. A kitünően értesült „Buda­
pesti Hírlap “-bői tudjuk, hogy a király 
ez ideig a vámuniót megbontani nem 
engedi s ha szükség lesz reá, akái 
minden évben feloszlatják és hazaküldik 
az osztrák parlamentet. Széli urnák, a 
kompromisszumok nagy mesterének, pe­
dig a Burgban tudtára adták, hogy neki 
is eliez kell tartani magát. 7la a király 
neki megpaaancsolta, akkor kétségkívül
fgy is lesz az, tehát 1907-ig a kiegye 
zés miatt nyugodtan alkatunk, inéit a 
melyik parlament azt megbolygatni pró­
bálná, annak hamarosan útilaput kötné­
nek a talpára. Kiegyezésről pedig az 
osztrákok hallani sem akarnak.

Az önnálló vámterületnek egyetlen 
komoly akadálya van: az osztrák csá­
szár. Szándékosan irtuk igy, mert hi­
szen a magyar királynak hazánk köz- 
gazdasági függetlenségét s hazánk anyagi 
felvirágzását nem volna ildomos akadá­
lyoznia. Ámde Becsben úgy látszik, 
nincsenek tisztában a népek lelkében 
lakozó erőkkel következőleg nem is 
tudják azt helyesen alkalmazni. Bennün­
ket gáncsolnak nemzeti egyéniségünk 
és anyagi erőnk kifejlesztésében; meg­
nyomorítanak a közös hadsereg német 
nyelvével és a közös vámterülettel s 
mi néma megadással tűrjük a sorsun­
kat. Összekötött kézzel, lábbal visznek 
bennünket tőlünk nem függő, felettünk 
álló erők a biztos katasztrófába.

Egy egyszerű hasonlattal világítom 
meg nemzetünk helyzetét. Két ember 
ül egy csolnakon, mely közeledik a 
Niagarához. Egyik azt mondja, hogy 
evezzenek félteié, mert különben a zuha- 
tagba kerülve, odavesznek, de a másik 
őrültnek mondja őt és megkötözi, a 
csolnakba dobja, maga pedig tovább 
evez a biztos veszedelem felé. A szabad 
ember az evezőt helyesen kezelni nem 
tudja, azzal vigasztalja magát, hogy ha 
tényleg bekövetkezik társa jóslata, ha 
közelednek a zuhataghoz, akkor majd a 
lábát neki feszíti a csolnak orrának, hátát 
a csolnak padjának s igy majd vissza­
nyomja- a csolnakot és megakadályozza 
annak vízbe zuhanását. Feledi, hogy két 
egyenlő, ellentétes erő egymást megsem­
misíti, s egy harmadik erő, a viz sodra 
viszi oda, a hová nem vágyik. Körül­
belül ilyen forma a magyar nemzet 
sorsa újabb időben. A megkötözött em­
ber a csolnakban mi vagyunk s ha 
mások ostobasága miatt elveszünk, meg­
lesz az a szomorú elégtételünk, hogy a 
kik miatt el kell pusztulnunk, azok is 
velünk együtt törik ki a nyakukat 

Magyarország Iüggetlensegc nemcsak 
nemzeti, de dinasztikus érdek is, ennek 
belátására azonban közepes emberi ér­
telemre volna szükség s mi nem tehe­

tünk róla, ha Becsben ezzel sem ren­
delkeznek. Ám azért a küzdelmet nem 
adjuk fel. Meg kell vívnunk a harezot 
a magunk és az uralkodóim javáért. 
Mert a nemzetnek, mikor arról van szó, 
hogy életórdekeit egy ember érzékeny­
ségének feláldozza, perezig sem szabad 
haboznia. Mi már eleget áldoztunk; lás­
suk már egyszer a túlsó oldalon is az 
áldozatot. Nem ! lovagiasságunkban többé 
annyira lovak lenni nem akarunk, hogy 
jövőnk biztosítékairól holmi összerán- 
czolt homlok miatt lemondjunk. A ki 
úgy gondolkozik, hogy az önálló vám- 

1 terület megvalósítása esetén „hiába 
éltíl, azt sajnáljuk, de neki azt feleljük, 
hogy halandó ember érzékenysége szá­
mításba nem jöhet, ha a halhatatlan 
nemzet életjövb'je áll a koczkán. Nehéz 
harcz lesz az önálló vámterületért és 
legyünk elkészülve rá, hogy a bécsi 
körök egész erejüket latba dobjak a 
meggátlására, következőleg nekünk is 
a nemzet teljes erejével kell küzdelembe 
mennünk érte s ha szükség lesz rá, 
nem szabad visszariadni még az alkot­
mányos küzdelemtől sem.

Becsben teljesen tisztában vannak az 
önálló vámterület jelentőségével és na­
gyon is tudják, hogy annak megvaló­
sulása esetén oda a reál-unió és a rá­
épített „Gesamtsmonarchie.“ Mert a 
közgazdasági harcznak a politikai hát­
terét csak a vak nem látja. Mai nyo­
morúságos helyzetünkben közös pénzen 
a külföldön osztrák konzulokat tartunk, 
kik hazánk közgazdaságát nem szolgál­
ják, csak az osztrákokét, kik kétfejüsasos 
czimerük mellé sárga-fekete zászlót 
használnak. Önálló vámterület mellett az 
osztrák fizetné a maga konzuljait, mi a 
mienket, melynek természetesen magyar 
lenne a czimere és háromszinü zászló 
lengne az épületén. A világ, mely most 
Ausztria egyik örökös tartományának 
tekint bennünket, tudomásul venné, hogy 
önálló állam vagyunk. Milyen visszás 
és lealázó helyzet, hogy hazánk a drá­
gán fizetett közös konzulok mellett, sa-
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ját gazdasági érdekeink gyámolitására 
kénytelen külön gazdasági tudósítókat 
tartani. Az önálló vámterület megvaló­
sulásakor, az osztrákok a kvótakövete­
lésben még annyival sem érnék be, 
mint mai napság; az uralkodó nem 
vehetné örök időkig nyakába az igaz­
ságtalan kvóta-emelések ódiumát, tehát 
elébb-utóbb be kellene állani olyan ál­
lapotnak, mikor mindkét ország saját 
költségén élelmezné, ruházná és fegy­
verezné a saját katonaságát. Ekkor az a 
tenger pénz, melyet a katonaság ma 
felemészt, nagy részben visszafolyna a 
magyar 'ipar révén, a nemzet anyagi 
vérkeringésében. Ha már mienk volna 
a hadsereg magyar ezredei ellátásának 
a terhe, lenne gondunk rá, hogy a 
nyelve is magyarrá alakuljon. Önálló 
gazdasági terület mellett, szükség lenne 
önálló hitelszervre, tehát a külön ma­
gyar nemzeti bank is megvalósulna.

A bécsi körök teljesen tisztában van­
nak azzal, hogy az önálló vámterület 
az a csírázó mustármag, melyből kinő 
hazánk teljes függetlensége. Ok tehát 
minden erejükkel igyekeznek azt meg­
akadályozni. Nekünk is teljes erővel 
kell felvonulnunk. A nemzet minden 
becsületes fiának ott kell lenni a leszá­
molásnál. Ha ők szilárdak, mi fokozzuk 
erőnket a küzdelemre egész az elszánt­
ságig. Igen, mert koczkán áll jövőnk, 
mindenünk s dicstelen elbukásunk ese­
tén nem lehet feltámadás. Erőt kell 
gyűjteni l!)07-re, olyan erőt, mely az 
egyesült nemzetet állítsa szembe a bécsi 
akarattal, mert legyünk elkészülve rá, 
hogy egy párt ereje ennek a czélnak meg­
valósítására nem elég. Koáliczióra van 
szükség, mely egyéb kérdésekben a leg­
eltérőbb nemzeti pártokat is egyesíti, 
hazánk közgazdasági függetlenségének a 
kivivására. Ennek a pártrak megalaku­
lásáról majd a jövő számban szólok.

Hogy igy hideg, csípős, zimankós idő 
van, mintha beszédesebb lenne az em­
berek areza. Egyikről a nemtörődömség, 
a semmibevevés mosolyog felénk, másik­
ról a küzdelem, a keserves nélkülözés 
ri le. Ezt igy a tél elején legjobban 
ki lehet tudni.

Erős, furcsa statisztika a tél hidege. 
Fagyos lehellete megszünteti a nyár 
összes kényelmét, felületességét, leg­
följebb csak két rubrikára oszlik: a 
megélhetésre, vagy a meg nem élhc- 
tésre. Az előbbit kényelemnek is nevez­
hetnék, az utóbbit nyomornak. Vagy 
előrelátásnak és felületességnek, mun­
kának és henyélésnek. Sokféle defini- 
czió férne hozzá. A valóság az, hogy 
nincs nyár.

Ez pedig hatalmas változás. És mind­
össze csak azon fordul meg, hogy kik 
törődnek vele, kik nem. A gazdagok kik­
nek kényelme, biztosítéka meg van, bizo­
nyára nem. Azok a szegények, kik nyá­
ron is henyéltek, szintén nem. Hanem 
azok igen, kik a két dolgos kezük mun­
kájából éltek a nyáron, de akkor se 
igen akadt foglalkozásuk. És ezek a 
szánandók, ezek sorsát szívleljük.

Az idei nyár, a mint eredményeiből 
láthatjuk, nagyon szegény volt. A dolgos, 
törekvő embernek is alig nyujitatott ke­
nyeret. Mennyivel visszariasztóbb azok 
sorsa, kik a tél ínségét élik most a maga 
borzalmasságában ? Nincs fa, pedig cson­
tig ható a hideg, nincs kenyér s kellene 
a test táplálásához.

S mind ez mi miatt van ? Hiszen dol­
gos emberek azok, kik nyomorognak. 
Csak dolguk nem akad, bár utána jár­
nak, bár kérnek. Ha nincs, nincs.

Elvégre annál természetesebb dolog 
nincs, hogy miért foglalkoztassak én má­
sokat, hanem tudom mivel.

T ARCZ A.
jJ német.

Egy német Muszkaországban 
Eltévedett a pusztába 
S behúzódott egy erdőbe,
Hol fát gyűjtött tüzelőre.
S hogy elűzze a hideget,
Jól befütötte a leget.
Egy vén farkas ezt meglátja 
S miután a lakomája 
Elég volt egy jó ebédre, 
Ingerkedésre jött kedve 
S kezét dugva seürujjába,
Ekkép kezdett a szavába:
„Német ur, ha meg nem sértem, 
Azt épenséggel nem értem,
Hogy csikorgó tél havába 
Álért nem bú az ur bundába P“ 
Melyre a német logice 
Ekkép szólott theroric<. :
„Barátom, lehetsz nagy szamár, 
Hiszen ti. dnod kéne ma már, 
Hogy égő tűz azért vagyon, 
Hogy hideget üssön agyon.
Ki hát tüzelhet a fagyon, 
Annak jó dolga van nagyon.“

Farkas erre jutva hiba,
Elkullogott egy odiíba.

De im jön egy nagy fergeteg.
Ropog az avult rengeteg.
Szél hóval fedi a lángot 
S a biz’ örökre ellángolt.
S német zugó förgetegbe 
Költözhetett a menyekbe.
De tisztult az ég kárpitja,
Farkas ur szemét felnyitja.
S mert nem hisz a német szónak, 
Szimatolni tartja jónak.
A minek következtében 
Egy korhadó fa tövében 
Rájött arr' a helyre épen,
Hol a német elnyúlt szépen.
Kit is farkas ur meglátván 
S éhes száját reá látván ; 
Beleharapott a jóba 
S kezdett ilyen dikezióba:
„Logice szóltál barátom,
Mi haszna volt, most már látom, 
De már az én tudományom,
Az, hogy csontod számba hányom.
S hidd cl, hogy csak jobb a praxis, 
Mert telik vele a has is.

*
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Csakhogy éppen ezen kellene segí­
teni. Hiszen nem állunk mi szellemi 
fejlődés dolgánan a nyugoti államok 
mögött, foglalkoztassuk az agyát kié 
arra való. Vagy természeti kincsekben, 
gazdaságokban szűkölködünk ? Dehogy. 
Csak szükségleteink, követelményeink 
kisebbek, mint a mennyinek éppen 
lenni kellene.

Fejlesszük a földművelésünk mostani 
elhagyatottságát, hiszen olyan sok okos, 
tehetséges publiczistánk beszél felőle. 
Akkor meg lesz oldva a földműves élet­
módjának minden feltétele s akkor lé- 
lekzethez jön a kisiparos is, mely fuldo­
kolva kapkodott levegőért. Lesz forgalma 
a kereskedőnek. Nagyobbithatjuk az adót. 
Sok minden következnék akkor, csak­
hogy tenni is kell valamit.

Nem az az ember tehet valamit, ki 
bár dolgoznék, nyomorog, hanem azok, 
kik dolgozhatnak.

A földműves, kinek az óv minden 
szakában meg van a maga foglalkozása, 
a létét biztositó tőkéje, ébredjen arra a 
tudatra, hogy haladnia kell a korral. 
Teremtsen szükségletet magának s azo­
kat szerezze is be. Ha nem teszi, nem 
a közjói étért ól s kötelességét nem tel­
jesítheti híven.

A kis iparos tanuljon, fejlessze a tu­
dást, az ízlést, az intelligencziáját, mert 
csak igy bírja ki a versenyt azokkal, 
kik nagyobb tőkével, több tudással ren­
delkeznek még most. És maradjon min­
den izében magyar.

Valamint a nagy iparos is, a keres­
kedő is. Milyen szépen hangzik ez a 
frázis a mai füleknek 1 Pedig de sok kéz 
nem lenne keresztbe téve és sok éhes 
száj nem várna a könyöradoiuányra, ha 
ez frázis nem lenne!

A honi ipar, a honi kereskedelem. 
Mennyi honi munkással többnek lenne 
napi kenyere 1

Leszámolás.
— A „Szabadság* eredeti tárezája, —

Irta : Yajday Szabó István.
(Folytatás és vóge.)

III.
A réczeli kastély előtti park fáinak lomb­

jai között játszva reszketett a napsugár.
Baranyiné izgatottan, láztól gyötörve fut­

kosott föl s alá a kanyargó fehér utakon. 
Félőrültté tette a bizonytalanság.

Mi lesz itt ma ?
Mi fog történni ?
Százféle mese nyargalt át lekén, azokból 

a rémes históriából, a melyekben a megcsalt 
férjek maguknak elégtételt szereznek.

De egynél sem tudott megállapodni.
Mind olyanok voltak azok, a mik meg- 

hurczoltatásnak tették ki a nő hirnetfét. Is­
merte férjét: tudta, hogy botrány nem tör­
ténhetik . . .

De hát milyen lesz az — elégtétel ? . . .
Egy padra roskadt, haját tépte és meg­

átkozta r.zt a pillanatot, mikor Kéry Pistá­
val újra találkozott.

. . . Egész fiatal leány korában szerették 
egymást. De azután az évekig tartó távol­
iét alatt vége lett mindennek s lelkében
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Szépen el lehet ezeket gondolni a 
lütött kályha mellett és okulni a jövő 
nyárra.

Biz azok nem mind hibátlanok, kik 
nyomorognak. Sokban meg van a ma­
gyal os kényelemszeretet, a mit már so­
kan az okos emberek közül keményebb 
formában is kifejeztek s a másik rész­
ben a munkaválogatás.

Ez pedig hallatlan nagy magyar be­
tegség, a min még most alig lehet se- 
giteni. Ebben a tekintetben hazánk pél­
dátlanul áll. A legutolsó munkást meg­
kérdezhetjük, még az is talál olyan 
foglalkozást, a mi nem méltó hozzá. A 
czipész lenézi a csizmadiát, a lakatos a 
kovácsot, a szabó a szűr szabót. S ez 
olyan természetes, hogy ismertlen ember 
előtt a csizmadia czipésznek, a kovács 
lakatosnak, a szürszabó szabónak mondja 
magát.

Ilyenforma munkaválogatás pedig rop­
pant veszedelmes dolog. Az önérzetet 
például a megfagyásig, vagy a kopla­
lásig lehet fejleszteni. Akkor pedig baj 
van, mert megfagyni kellemetlen és 
éhezni nem kellemes, koldulni pedig 
nem lehet engedély nélkül.

Pedig azt is inkább megtenné az 
ilyen válogató, mint hogy például havat 
hányjon.

Az ilyen furcsa szokásokon túl kell 
tenni magát annak, kit olyan hamar ér 
a nyomor hideg, fagyos keze. A dolog, 
a munka nem szégyen. Ne a gőgös 
spanyol munkást utánozza a magyar 
munkás, hanem a gazdag angol lord 
még gazdagabb gyáros fiát, ki feltörött 
kézzel ül az asztalhoz, hol pedig finom, 
selymes kezű hölgyecskék is ülnek és 
szívesen meghallgatják, ha véletlenül a 
főkönyvéből czitál is egy-két unalmas 
adatot.

A magyar iparos meg ne legyen 
mindjárt nagyságos ur, ha véletlenül

I ütczaseprővel vagy hóhányóval kell be­
szélni.

En istenem, hiszen olyan csekélysé­
gek és olyan könnyen tultehetnék rajta 
magunkat.

És akkor jöhetne a tél, a hideg, a 
nyomor azonban nem. Legföljebb fagyos, 
nehézkes szárnyakon repülne, a leg­
első hóhányó mosolyogva ütné le la­
pátjával.

Lám csak, milyen egyszerű gondo­
lataink lehetnek, akkor, mikor hideg 
van és beszédes az emberek arcza, 
mikor nyomort láttunk lépten-nyomon, 
a minek lennie nem volna szabad. 
Szóljunk csak kissé magunkba és gon­
dolkozzunk,

Talán meg találjuk a helyes utat.

(Folytatás.)
Tehát szükségkép kereskedő a zsidóság 

túlnyomó része még a mai napig is. Keres­
kedő a városban, s az a falun is.

Ámde a gyors és olcsó közlekedés a vi­
déki ^fogyasztó közönséget szükségleteinek 
kielégítésére a nagyobb városokba terelte 
és a falusi kiskereskedőnek már csak a 
morzsák maradtak.

Az utóbbi időben pedig, a mindenfelé 
gombamódra szaporodó fogyasztási szövet­
kezetek, ezen morzsákat is kivették a szegény 
falusi zsidó szájából.

Helyes nemzetgazdászati politikát iize-e 
a kormány akkor, midőn ezen fogyasztási 
szövetkezeteket, megteremti, ezúttal nem 
kívánom birálat tárgyává tenni, csak ténye­
ket konstatálok, a falusi zsidóság rohamosan 
tönkrement; azaz, minthogy vagyona úgy 
is minél kevesebb volt, csak épen hogy élni 
tudott, a megélhetése, illetve tengődése mód­
jától fosztatott meg.

Az ilyen teljesen vagyontalan, a minden­
napi kis kenyérnek megkereshetési módjától 
megfosztott szegény zsidók, mit is csinál 
hatnának egyebet, behúzódnak azon nagyobb 
városokba, a hol hitsorsosaik nagyobb szám­
mal laknak, köztük és általuk remél egy 

.falat kenyérhez juthatni.
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S hogy ez tényleg igy is történik, arra 
nézve a legautentikusabb bizonyítékot szol­
gáltatja az én kis köztársaságom, a hol a 
kormányzói tisztséget, mint osztálytanító, én 
viselem. — Itt tapasztalom, hogy évről-évre 
megszaporodik az én növendékeim száma 7—8 
nem miskolczi születésű gyermekkel. S kér- 
dezösködésemre rendesen annyit tudok meg 
tőlük, hogy ezelőtt ott és oct laktak, de az 
ősz vagy a nyár óta itt laknak Miskolczon. 
E'elvételi jegyük pedig elárulja, hogy telje­
sen tandíjmentesen vétettek fel. S igy van 
ez a többi osztályokban is. Innen van, hogy 
ma közel 400 teljesen tandíjmentes gyermek 
látogatja hitközségi iskolánkat. S hogy ezen 
szegény gyermekeket tankönyvekkel is a 
hitközségnek kell ellátni, az természetes. 
Mellőzöm annak felemlitését, hogy e szegény 
gyermek mindegyike évenként egy-egy öltö­
zet ruhát s egy pár csizmát, a tél szakában 
pedig minden nap rendes ebédet kap, mert 
ezen dolgok a zsidó nőegylettől származván, 
a zsidó hitközség pénztárát közvetlenül nem 
érintik. De hogy valaki világos képet alkot­
hasson magának arról, mily terhet rónak 
ezen ide szivárgott szegény emberek a hit 
községre, annak ajánlom, ne resteljen úgy 
1-én és 15-én elfáradni a zsidó hitközségi 
irodába, a mikor a rendes havi segélyek 
kiosztatnak.

*

Most érkeztem el ama kérdés felvetésé­
hez, amely engem ezen sorok megírására 
késztetett. Kérdésem pedig, melyet Miskolcz 
város minden elfogulatlanul gondolkodó pol­
gárához intézek, az, hogy ezen szegény 
gyermekek taníttatása a zsidó hitközség 
kötelessége e és kizárólag azé?! Vagy nem 
kellene-e azok taníttatásáról az államnak, 
de még inkább a városnak is hozzájárulni.

Szerény nézetem szerint, miután mind a 
három faktornak, államnak, városnak és 
egyháznak közös érdeke, hogy ezen szegény 
gyermekek oktatásban részesüljenek, jog és 
méltányosság szerint mind a három faktor­
nak a terhek viselésében is részarányosait 
kellene osztozkodniok. Nyitott kapu dönge- 
tésénél nem volna egyéb, ha azt akarnám 
bizonyítani, hogy az állam köteles a szegény 
gyermekek elemi oktatásáról gondoskodni.

De nem kevésbbé világos, hogy a város 
is tartozik azzal, mert, hogy ezúttal egye­
bet ne említsek, a város összlakossága, te­
hát a zsidó vallást! adófizetők csak úgy, 
mint a többi vallásfelekezetünk, egyenlően

csak emléke derengett az egykori szere­
lemnek . . .

Miért is hozta útjába a sors ezt a fér­
fiút, kit nem tudott teljesen elfeledni?

Hisz ha férjét nem szerette is az első 
szerelem rajongásával, de becsülte, tisztelte, 
büszke volt ra! . , . Nem, nem, egy hét óta 
érzi, hogy. szereti is ! . . .

Óh miért is nem volt erősebb) 1 . . . mert 
engedte szivéhez férkőzni azt a férfiút, a 
kit inkább kerülni- kellett volna a hitvesi 
hűség minden erejével ! . . .

Mit fog most tenni a büszke Bárányi ?
Hisz ő annak a férfi jellemeket termő 

famíliának tagja, a melyből tizenegyen hal­
tak meg asszony miatt tragikus halállal, de 
bohócz alakká nem törpült egy sem . . .

Ha erre gondolt, meglepte az őrjöngés, 
agya izzott, keble zihált, mintha láva-folyam 
nyargalta volna végig ereit . . .

*

. Egyszerre lódobogást, zörejt hallott 
a kastély udvaráról.

Szivéhez kapott.
Bizonyosan megjöttek a vadászatról.
Ilyen korán ? . . .
Talán történt valami?
Ah nem, az nem lehet.

Aztán egyszerre agyába markolt a gon­
dolat, hogy férje mit mondott :

— Ez a mai hajtóvadászat csak halotti 
pompa. Kettőnk közül csak egyik fog visz- 
szatérni élve . . .

Rettenetes istenítélet! . . .
De hát melyik az, a ki visszatért élve ? 

És milyen halállal halt a másik ? . . .
A pad támlájára borult és kínosan vo- 

naglott a delejes, szép asszony.
„Majd a melyik visszatér, az elmondja 

Önnek, mi történt a másikkal ?" ■ . .
Leptek zaja hallatszott.
Az asszony fölvetette fejét.
Kéry Pista közeledett feléje, halott hal­

ványan.
A mint meglátta, az őrület vérfagyasztó 

sikoltásává! rohant hozzá :
— Hol van Miklós ?
Kéry Pista ajkai reszkettek. Nem talált 

szavakat. Szaggatottan nyögte ;
— Melani . . . legyen nyugodt . . .
— Hallgasson ! mindent tudok . , . min­

dent tudtam előre . . . Hol a férjem ? . . .
— Szerencsétlen baleset . . .
— Nem igaz! Hazugság! Éle?
— p'ájdalom . . .
— Meghalt . . . megöltem 1 . . . visította

haját tépve a szép asszony és rohant föl a 
kastélyba.

Baranyi ott feküdt a földszinti ebédlő te­
rem egyik pamiagán, összeroncsolt testtel, 
holtan. Az orvos föléje hajolt es húzogatta, 
igazgatta a meredező tagokat. A hajtóvadá- 
szalon resztvett vendégek a fajdalom nema- 
sagaval állták körül . . .

Baranyiné zihálva, verben forgó szemek­
kel rohant át közöttük.

Megragadta férje lecsüngő, hideg kezét, 
másik kezet homlokára szorította. Ajka 
meg-meg rándult . . . Szólni akart, de meg­
csuk lőtt a hangja. Nem tudott sírni, csak 
nyögött, keservesen, szivet tépően, mint a 
szivén lőtt galamb.

— Miklós 1 Miklós 1 .. .
Aztán egyszerre megrázkódott és elkez­

dett kaczagni. Föléje borult mosolygó arcz- 
czal, ködös szemekkel és elkezdte simogatni 
a sapadt, hideg, halott arczot . . .

— Milyen szép vagy 1. . . Milyen szépen 
tudsz te aludni, én mindenem . . . Óh, hogy 
szeretlek ... 1

És gyönyörködve nézte a kifejezéstelen, 
eltorzult arczot . . .

At
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hozzájárulnak pótadójukkal a város összes 
terheinek viseléséhez, csak úgy fizetik az 
iskolai pótadót, mint a többi vallásfeleke­
zetek, de a város által fenntartott községi 
iskolákat igénybe nem veszik.

Erre talán azt fogják némelyek mondani: 
De hát miért nem veszik igénybe? Igenis 
tessék neki gyermekeiket oda küldeni

Nos ebben igazuk volna. Csakhogy az is 
igaz ám, hogy ha a miskolczi zsidó hitköz­
ség kimerülésig megterhelt pénztára, egy 
szép napon azt találna mondani: eddig s 
nem tovább, s ebből folyólag a tandíjmen­
tességet az egész vonalon törölné, s az a 
400 gyermek egyszerre lepné meg a várost, 
s kopogtatna a községi iskolák ajtajúin, be­
bocsátást kérve, váljon elutasitkatná-e őket 
város, a vagy nem volna e kénytelen, bár­
honnan venné is a fedezetet, a 400 gyer­
mek oktatásáról gondoskodni. Négyszáz 
gyermekhez pedig, a helyiségről nem is 
szólva, legalább hat tanító kell.

Már most egy-egy tanító fizetését 1200 
korona törzs és 300 korona lakbér illet­
ménynyel számítva, 9000 koronát teszen.

Hogy a miskolczi zsidó hitközség csupa 
nemes büszkeségből ezen radikális gyógy­
szerhez nem nyúlt, nem kicsinylendő érdem, 
de elvégre is a vasszükség kényszerítő 
erővel fogja oda vezetni, ha csak a város 
bölcs tanácsa még idejekorán, saját jól fel­
fogott érdeke sugallatából meg nem előzi 
ezen eshetőség bekövetkezését az által, hogy 
a zsidó hitközség iskoláját megfelelő szub- 
venczióban részesíti.

Zolner Albert.

Karácsonyi vásár.
Fényes ünneység színhelye volt a Korona 

szálló emeleti nagyterme vasárnap este. Ek­
kor tartotta meg ugyanis a miskolczi róni. 
kath. nőegylet a Karáesomji vásárt.

A nőegylet, élén dr. Tarnay Gyuláué úrnő 
mindent elkövetett, már napokkal ezelőtt, 
hogy a vásár minél fényesebb és impozán- 
sabb legyen. S ez tényleg sikerült is.

A terem gyönyörűen volt feldiszitve, s 
már a kora délutáni órákban eleven, moz­
galmas képet nyújtott. Délután 4 órakor 
vette kezdetét a vásár és tartott az esti 
órákig, a mikor is a vásárt táncz követte.
A terem két oldalán sátrak voltak felállítva, 
a melyekben szebbnél szebb leányok és 
asszonyok árulták a különféle tárgyakat. A 
vásáron szép és elegáns közönség jelent 
meg, s az anyagilag is igen fényesen si­
került.

A szegény gyermekek felruházása czéljá- 
ból rendezte a uőegylet e vásárt, a melyet 
aranybetükkel jegyezhet fel évkönyveibe,

Itt adjuk az egyes csoportokat és az ott 
elárusító hölgyek névsorát:

Becsüli csárda. Koncz Miklósné (magyar 
menyecske), Dunky Kálmánné (magyar me­
nyecske), Gyulai Béláné, Kaffka Ibolya ma­
gyar menyecske jelmez, Szinay Sártory Pet­
ronella kalotaszegi jelmez, Soltész Ännta- 
magyar jelmez, Cseh Gusztáv csapos legény. 
II. Halas sátor. Singer Annuska (halász 
leány. 111. „Bazár". Pontos Istvánná, Kiss 
Erszi, [„Dudley“, (San-Toy-bó',)| Kisházy 
Kata, Szenlimrey Margit (Baba jelmez), Sol­
tész Margit (olasz leány). Diószeghy Malvin, 
Takács Mariska, Steiner Olga (elszászi le­
ány ), Máday Mariska (spanyol leány. Aján­
dékok bazárja. Bischer Margit, Pócs Ibolya. 
(Carmen.) Kintorna-sátor. Hauser Ernöné, 
Hauser Miczike, Béla és Tiborka. Pezsgő­
sátor. Ambrózy Antalné. fíutby Lajosné, 
Ambrózy Ilona (rokokó), Ambrózy Teréz 
(pierette), Répászky Etta (Angol). Virág­
sátor. Zajzon Gézáné, Szabady Jolán, (nyár 
jelmez,) Horváth Valéria (rózsa jelmez), Új­

házi Ediih (spanyol virágárus-leány), Kis­
házy Mariska, Czukrászda. Irányi Béláné, 
Dancz Sárika. Plank Etelka, Takács Mariska, 
Diószeghv Malvin. Theasator, Szouibathy 
Jánosné, HoránszkyBéláné, Strobelné („Lilly“ 
Gésa-jelmez). Kun Etelka (német leány,) 
Fáy Olga (elszászi leány), Kedves Margit 
(spanyol leány.) Kávé-, szivarsátor. Hebrouy 
Józsefné (Havanna-jelmez), Greater Józsefné, 
Kozma Edith (spanyol leány), Gröber Olga 
(indiai leány). Vályi Ludovika (spanyol^ czi- 
gányleány), Szepessy Margit. Levelező lap. 
Plank Antónia (Rózsa-jelmez). Posta. Vályi 
Józsefné, Trautner Iguáczné, Gröber Margit 
(posta galamb), Trautner Elza (posta-ga- 
l tmb). Gyümölcs sátor. Pigayné (mező-kö- 
vesdi menyecske), Pfleigier Janka (elszászi 
leány). Déligyümölcs. Székely Mariska (chan- 
zonette). Kártyavetök. Orosz Adrien (Czinka 
Panna), Alexi Olga (kártyavetőné). „Friss 
Újság". Ambrózy Teréz (pierette), Szabady 
Teréz (Pillangó). Pereczes. Partos Gizella 
jelmez).

ÚJDONSÁGOK.
— Blazsejovszky Ferencz apátplóbános 

jubileuma. Tegnap tartották meg a miskol­
czi r. kath. hívek az alsó parochián szere­
tett főpapjuknak jubiláns ünnepét, csalá­
dias, szeretetteljes és hálás érzülettel. Ez 
alkalomból kifolyólag az ünnepeltnél tisztel­
gett az egyháztanács, a melynek szereu- 
csekivánatait Petro József, az egyház fő- 
gondnoka tolmácsolta és átnyújtotta a hívek 
áldozatkészségének és tiszteletének jelké­
péül azt a sikerült arczképét a jubilánsnak, 
mely Hradil Elemér helybeli jónevü festő­
művészünk ecsetét dicséri. Tisztelegtek még 
az iskolák tanári kara, a nöegylet és szám­
talan jóbarátja és tisztelője a népszerű fér­
fiúnak" — Az érseki róm. kath. felsőbb leány­
iskola szeretett intézeti igazgatójuk 35 éves 
jubileuma alkalmával a következő családias 
színezetű ünnepélyt rendezte tegnap d. u.
4 és fél órakor az intézeti tanteremben: 
Kéler B. Ouvertur. Zongorán 8 kézre ját- 
szták : Váry Irén, Horváth Valéria k. a., 
Schnur Etelka és tanítónőjük. Czimbalmon 
kisérték Vajner Teréz k. a. és Knipl Szidi.
— Üdvözlő dal. Éneklé a növendékek kara.
— Ludovic. Reve d?un Ange. Zongorán elő­
adja : Blazsejovszky Ida. — Az angyalok 
kilencz kara. Alberti. Die Fledermaus. Zon­
gorán 6 kézre játszták : Seper Margit, Gu- 
lassa Mariska és Schmidt Anna k. a. — Hi­
vatásom : Pály Edétől. Mondta: Czelláth 
Irén. — Székely. Magyar ábránd. Zongorán 
előadta : Schmidt A. k. a. —-Tableau. (Élő­
kép.) „Üdvözöllek szép nap.“ Énekelték a nö­
vendékek. — Ünnepi beszéd. Mondta: Oszt- 
rovszky M. —- T. Mattéi. Le Tourbillon. 
Zongorán 8 kézre játszták : Schnur E., Hor­
váth V. k. a. Váry 1. és tanítónőjük.

— Jólelkü adomány. Városunk egyik de­
rék polgára, a ki nem akarja, hogy a nevét 
közöljük — 200. azaz kéts:áz koronát kül­
dött lapunk szerkesztőjének azzal a megbí­
zássa!, hogy a fen tirt összeget a miskolczi 
ev. ref. egxhaz czéljaira fordítsa. Lapunk 
szerkesztője az avasi templom restaurálása 
költségeinek fedezésére a fentitt összeget 
az egyházi pénztárba beszolgáltatta, melyet 
a következő nyugta igazol:

Nyugta 200 azaz kétszáz koronáról, 
mely összeget Ruttkay Menyhért úrtól, 
mint a „Szabadság“ szerkesztőjétől az 
egyházi pénztárba mai napon fölvettem.

Miskolcz. 1901. deczember 1-én.
Kun Árpád s. k. 

egyh. pónztárnok.
Ebből a nemes cselekedetből látszik, hogy 

polgártársaink szivéből nem halt még ki az 
áldozatkészség. Bárcsak többen követnék 
ezt a szép példát, akkor rövid idő múlva 
az avasi templom régi szépségében emelné 
városunk díszét.

A népkonyha megnyitása. Az izr. nő­
egylet által fentavtott népkonyha vasárnap 
nyílt meg. Az ünnepélyes megnyitáson jelen 
volt az egylet nagyérdemű elnöke dr. Grosz 
Józsefné úrnő, továbbá a nőegyleti tagok 
közül többen, valamint dr. Gencsi Samu izr. 
hitközségi elnök, Klein Dezső alelnök, Ro- 
senfeld Mayer főrabbi, dr. Spira Salamon 
hitszónok stb. A jelenvoltaktól 200 koiona 
gyiilt egybe a népkonyha javára. A megnyi­
táson 250 iskolásgyermek kapott ebédet 
felekezetikülömség nélkül.

— Névmagyarosítás. Kiskorú Stark Ernő 
ónodi lakos vezetéknevét belügyminiszteri 
engedélyiyel „Sándor “ra magyarosította.

_ Esküvő. Baumgarten Soma budapesti
gyapjú nagykereskedő vasárnap f. hó 8-án 
vezeti oltár elé Wechsler Inike kisasszonyt, 
Wechsler Simon terménykereskedő kedves 
leányát.

— Családi ünnepély. Ficzek Béla vár­
megyei kiadó szüleinek szép családi ünne­
pély folyt le nov. 25-én Jász-Árokszáláson. 
Ekkor tartotta id. Ficzek Lipót, az atya, 
aranylakadalmát, fia Ficzek Béla ezüst la- 
kadalmát, az unoka Ficzek Arnold diósgyőr- 
vasgyári hivatalnok pedig eljegyzését. A 
családfőnek 3 testvére van, kik négyen 333 
évesek.

— Kinevezés. Dr. P'eyér Endre végzett 
joghallgatót a kassai kir. Ítélőtábla elnöke, 
a tábla kerületébe dijas joggyakornokká 
nevezte ki.

— A sajószentpeteri izr. nőegylet 1901.
évi deczember hó 15-én a Zsodoma-szálló 
casinó termében jótékonyczélu tánczestélyt 
rendez. Kezdete este 8 órakor. Belépti dij: 
Család jegy 4 korona. Személy-jegy 2 korona.

— A városi bérház kiépítése. A városi 
szép- bérház tőszomszédságában fekvő Krau- 
dy féle ház halálozás következtében áruba 
bocsáttatván, a városi építészeti szakosztály 
ügyemét ezen körülmény azon okból ébresz­
tette fel, hogy e telek fekvésénél fogva alkal­
mas a bérház bővebb kiépítésének keresz­
tülvitelére; annál inkább ajánlatos volna ez, 
mivel a mostani nyomott árak mellett a 
telek előnyösebb feltételek mellett lenne 
megszerezhető, mig más tekinteben kívánatos, 
hogy a kedvező helyen fekvő városi bérház 
ez oldalon is kiépitettvén, sok tekintetben 
nyerjen értékében. Az építészeti szakosztály 
e‘ véleményét a városi pénzügyi szakosztály 
is magáévá tévén, azt pártolólag fogja kép­
viselőtestület asztalára helyezni.

= Borsodvármegye közigazgatási bizott­
sága f. évi deczember hó 7-én d. e. 9 óra­
kor, br. Vay Elemér főispán elnöklete alatt 
Miskolczon, a vármegye székháza tanácster­
mében rendes havi gyűlést fog tartani.

— Meghívó. A diósgyőri izr. ifjúsági egy­
lete 1901. deczember hó 8-án a Tapolcza- 
fürdő éttermében női szépségverseny nyel 
egybekötött zárlközü tánczvigalmat rendez, 
melyre a közönséget tisztelettel meghívja a 
rendezőség. Belépti dij : Személy jegy 1 kor. 
60 till. Család jegy (3 személyre) 3 kor. 
Kezdete este 6 órakor. B'elültizetések köszö­
nettel fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztat- 
nak. Szavazó-lapok kaphatók este a pénz­
tárnál mulatság közben is, egy szavazó lap 
ára 4 fillér. A szavazó-lapok az e czélra 
felállított gytijtöszekrénybe dobatniuk. Az 
eredmény pontban éjfél után 1 órakor fog 
kihirdettotni.

— Tánczmulatsag. A miskolczi izr. ipar­
társulat a szokásos téli tánczvigalmát 1902. 
évi január hó 19 én tartja meg.

— Postatiszti áthelyezés. Muszka József 
mármarosszigeti posta és távírda tiszt Mis- 
kolczra helyeztetett át.

— Vivóakadómia Miskolczon. A Korona 
szálló emeleti nagytermében deczember hó 
8 án este tartandó vivő akadémia versenyek 
iránt igen nagy az érdeklődés. A vivóaka- 
déntia programmja a következő: A vivóaka-
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démián vés átvesznek : Vivőmé stevek : Santelli 
Italo a M- A. C. vivómestev (Budapest.) 
Prucker Baldassave vivómestev (Debveczen.) 
Torricelli Angelo a Fővárosi vivóelubb mes­
tere (Budapest.) Bevti László főhadnagy, a 
Ludovica Akadémia vivómesteve (Budapest.) 
Orbán Dezső a Ludovica Akadémia vivó­
mesteve (Budapest.) Amateurok : Gáspár Artúr 
bajnok (Budapest.) Spazzi Gyula amateur 
(Budapest.) Helybeli mesterek : Szigeti Be­
nedek Gyula vivómestev, Nikkel József vivó­
mestev. Amateurok : Csavrák László m. kir. 
főhadnagy. Dr. Grosz Viktor, Nádpataky 
Elemér. Zambach Oszkár cs. és kir. tüzér- 
hadnagy. ifj. Görgey Lászó, Kopácsy Béla.
A szünetek alatt a helybeli cs. és kir. 65. 
gyalogezred zenekara játszik. Helyárak :
I—II. sor 4 kor., III—IV. sor 3 kor., VI—X. 
sor, Földszinti állóhely 2 kor. Karzat fűiké 
ben számozott hely 2 kor. Karzati állóhely 
1 korona.

— A szinügyi bizottság ülése. A sziniigyi 
bizottság szombaton délután ülést tartott, 
melyen több apróbb építkezési és folyó ügye­
ket intéztek el. Miután azon városok, a 
melyek a miskolezi sziuikerülethez tartoznak, 
még nem küldték be erre vonatkozó véle­
ményüket, illetve helybenhagyó szerződésü­
ket, a szinügyi kör megalakítását ki mondani 
nem lehetett. — A szinügyi bizottság Csóka 
Sándor tönkrement színigazgatónak 100 ko­
ronát szavazott meg.

— A miskolezi kereskedők és kereskedő 
Ifjak egylete f. hó 14-én, szombaton táucz- 
czal egybekötött szinielőadást rendez, mely 
alkalommal színre kerül Murai Károly 
„Huszárszerelem“ i'czimü 2 felvonásos vig- 
játéka a következő szereplőkkel: Barkós 
Gábor—-Dobos József, Barkós Zsigmond — 
Klem Ignácz, Anna—Friedmann Szerén, 
Hüppig Kázmér—Igényes Jenő, Hüppigné 
Eappaport René. ICencz Mihály—Gerő Sán­
dor, Kálmán—Radó Artúr, Sárika Klein 
Teréz, Dér Pista—Kemény Jenő, Berényi 
Pál—Helebront Gyula, Zsuzsi—Kaufmann 
Szerén.

— L. Komáromi Mariska Lányi Ernő és 
Recht Sándor hangversenye. Általános az 
érdeklődés ezen hangverseny iránt, műsorát 
itt közöljük, mely a legkényesebbb igényé- 
két kielégíti. Műsor : 1. Beethoven, bouate 
A dur zongora és hegedűre, Lányi Ernő és 
Recht Sándor. 2. a) Verdi, A ve Maria, 
Othellóból, b) Szabados, keringő énekli L. 
Komáromi Mariska. 3. Bruch, Uonzert he­
gedűre Recht Sándor. 4. a) Lányi, „bule- 
niile dal“ b) Lányi, „Lemondani“ c) Lányi, 
„Zöld leveles fejér . . .“ énekli L. Komaromi 
Mariska. 5. a) Lányi, Magyar romance, b) 
Zarzitzky, Mazurka hegedűre Recht Sán­
dor. 6. a) Lányi, Elégia, b) Lányi Humo­
reske zongorára Lányi Ernő. í. a) Lányi, 
„Sűrű erdő...“ b) Lányi, „Nem nézett 
rám' c) Lányi, „Szőke kis lány se yem 
haja“ d) Lányi, „Duna mellett énekli L. 
Komáromi Mariska. A jegyek m‘l J -
József lia (László Adolf) könyvkereskedesé- 
ben megválthatók. HelyarakI ■ 
kor. V-X. sor 3 kor. oO till. XI-XV1. sót 
2 kor 50 till. Karzati ülőhely es földszinti
állóhely 2 kor. , ,

— A villamos vasútnak a f é-. okt'J 
hónapban szállított személye* u au ^
korona bevétele volt, 1200 koronává 4.8 G 
kevesebb, mint a tavalyt oktobL 
vasúti bevétel a mult évhez kepes . ^s '*
Az idén- január—októberi nlosza s 
összesen 75902 koronát, tavaly ez idő ala
76270 koronát.

— Uj helyi érdekű vasul. A *'’• k*''
lám vasutak miskolezi üzletvezetos g » - 
zelése alá tartozó losonczvidéki hely é lel 
vasul Losoucz, Ipoly Berzencze, PolU. i0 
lomásokknl, továbbá KAIno- 
bánya, Katalmhuta, rakodó áUomtiokkai:
és Némtfalva megállóhely y omnak
vemeber hó 24-én a nyilvános fo.galonmak

átadatott. Valamennyi állomás és rakodó-ál­
lomás az összes, Nemesfalva megállóhely 
pedig csupán személy- és podgyászforga- 
lomra van berendezve.

— Vonatösszeütközés. Nagy riadalmat 
okozott a városban vasárnap este, bogy a 
Budapestről 6 óra 20 perczkor érkező gyors­
vonat nem jött meg a rendes időben. A ké­
sés oka az volt, hogy a füzes-abonyi pálya­
udvaron a Debreczenből érkező személy­
vonatba a budapesti gyorsvonat beleütkö­
zött. Négy kocsi teljesen széttörött, a moz­
donyok pedig kissé megsérültek. Emberélet, 
szerencsére, az összeütközésnél nem esett 
áldozatul, mindössze egy nébányan szenved­
tek könnyű sérelmet. Miskolczról segély­
mozdony ment Abouyba s 6 óra 20 perez 
helyett a gyorsvonat 9 óra után érkezett 
be, Az összeütközés állítólagos oka, hibás 
váltóállítás. A miskolezi üzletvezetőség szi­
gorú vizsgálatot indított.

— Szerencsétlenség egy bányában. A 
szendröi köszéubáuyában a napokban egy 
dinamitrobbanás alkalmával, a bányában 
dolgozó Brichter Ferencz 24 éves bánya­
munkás súlyosan megsérült. Alsó állkapcsa 
összezuzódott, mellén és arczán súlyos égési 
sebeket szenvedett és valószínűleg mindkét 
szemevilágát elveszíti. Beszállították a mis­
kolezi közkórházba, hol az orvosok gondos 
ápolásban részesítik.

— Váltohamisitó leány. Egy Faragó Etel 
nevű 16 éves leány, két helybeli ember ne­
vére 2000 koronás váltót hamisított, s azt 
e napokban az egyik takarékpénztárnál 
akarta beváltani. A pénztárnoknak gyanns 
volt a dolog, s a váltót visszaadta neki, egy­
idejűleg azonban a rendőrségnél tett jelen­
tést az esetről. Tegnapelőtt aztán letartóz­
tatták a leányt.

— Öngyilkosság. Alig múlik el hét, hogy 
számot ne kellene adnunk öngyilkosságok­
ról Lett Béla 26 éves kőfaragó segéd, ki a 
Városháztér 18. szám allatt levő Korupcsak 
féle kőfaragó üzletben volt alkalmazva, teg­
nap reggefforgópisztolyból mellbe és főbe 
lőtte magát. A lövések zajára a házbeiiek 
összefutottak, de már akkor Lett eszmélet­
lenül fektüdt a földön. Öngyilkosságának 
oka, szerelem. Volt ugyanis egy szeretője 
Szegeden, a kiről megtudta, hogy szombaton 
férjhez ment. Ezért akart megválni az elet 
tői. Sérülése súlyos. A mentők a közkoi-
házba szállították. ... , ,,,

— Megszurta a társat. Hétfőn éjjel S11
órakor véres eset színhelye volt a Seper 
szálló előtti bérkocsi állóhely. Egy ur ki­
akart hajtatni a pályaudvarra, s kocsiért a 
Seper elé ment. Megszólította itt Boroska 
Istvánt, s alkuba bocsátkozott vele. Szerző 
János, a ki szintén ott állott bérkocsijával, 
olcsóbban akarta kivinni a vendéget, s mi­
után Boroska ezen az áron hajlandó volt 
szintén kivinni a pályaudvarra, kihajtattak.
A mint Boroska visszaérkezett. Szerző szit­
kokkal illette. Szó szót váltott, s verekedni 
kezdtek. Verekedés közben Szerző kirántotta 
1(is zsebkését és azzal Boroskát mellbe szúrta. 
Boroska segítségért kiállva, összeesett, mire 
a sarkon álló rendőr, s az arra haladó em­
berek odasiettek. Szerzőt bevitték a rend­
őrségre, hol még az éj folyamán kihallgat­
ták, ^Boroskát pedig beszállítottak a koz-
kórházba. . , ,.

— Megégett kisleány. Mtzicsc.k N. vasún 
alkalmazott Verőn nevű 7 éves k.sleanya 
vasárnap délután egyedül ma'mltazUjuiég 
iitcza 37 sz. alatti ház egyik szobájában. A 
tűz égett, a sütő kemenczéb'Mi. a a kis leány 
le,„ént , Kernen«« tetejére melegedni. Alig 
iilt ott egy pár perczig. a kemenezébo! ki 

itta ni (?gv szikra, tüzet fogott attól a ruhája 
“Á p,II«»« all«« lángokban állott a 
LYeány. Sikoltozni kezdett, nm-o a ház-

beliek összefutottak, s megmenteni igyekez­
tek a gyermeket, a ki már akkor súlyos 
égési sebeket szenvedett. A közkórházba 
szállították be, hol héttöu reggel iszonyú 
kinok között meghalt.

x A Magyar Hirjap tizenegyedik esztendeje szol­
gálja már a nagy magyar közönség érdekeit s eb­
ben a munkájában egyre erősödik, izmosodik. Min­
den irányban teljesen függetlenül, pártsze^pontok­
nak alá nem vetve, csupán az igazság diadaláért 
küzd folytonosan. Politikája ideálisan szabadelvű, 
irányzata tűrhetetlenül demokrata. Czólja a magyar­
ság minden igaz ügyének a támogatása es megvé­
dése. A „Magyar Hírlap“ alapja ta'pkove a Úszta 
erkölcs, a mit úgy önzetlenségével, mint kozlo- 
móuveinek a hangjával s tartalmával egyaránt 
bizonyít. Nemcsak az országos ügyekre terjed ki 
Ügyelnie, hanem a jogtalanul üldözött, elnyomott, 
sanyargatott egyes ember is hathatós védőt talál 
benne. Munkatársai elsőrangú ivók és hírlapírón. 
Bu-'ytől egyig kiválóság a maga munkakörében. Köz­
leményei" hitelesek, híradása gyors és megbízható.
A „Magyar Hírlap“ mindig tárgyilagos, es valamen­
nyi közleményében hazafias szempontok vozeiiiü. 
Elveiért, a melyek rendületlenül ugyanazok bátrán 
és lankadást nem ösmerve harczol. A mellett, hogy 
komoly dolgokban mindig magas színvonalon ullo 
szakértelem mond véleményt hasábján, inog mulat­
tató, szórakoztató is a „Magyar Hírlap . T.ucz.^ 
megannyi szépirodalmi gyöngyök. „A tavsasag 
czirnü rovatában a jóizii humor nyilatkozik meg. 
Politikai és gazdasági czikkeiu kivill naponkint tar- 
sadalmi kérdéseket is telölol és megold.

Kedvezményekkel pedig szinte olhalmozza olo- 
fizetőit. Páratlanul áll a maga nemében a kedvez- 
móuyek között is a karácsonyi ajándéknak szánt 
ingyen könyvtár, a mit a ..Magyar Hírlap minden 
elötizotöje teljesen díjtalanul kap meg karácsonyt a, 
annak az arányában, Hogy hány hónapig J“iají‘,v 
lapot márcziustól számítva - egy vegl.en, egytoiy-
tában. Ahány hónapig egyhuzamban megszakítás
nélkül előfizet valaki a -Magyar Hírlap -ia, ha 
mindjárt havonkint is -. ugyanannyi pompás legényt 
kap kriszkindli képen, egyetlen garasnyi külön fi­
zetés nélkül. Ezek között a regények közt Jók<u 
Mór, Bródy Sándor, Bársony István, Abonyi Árpád, 
Molnár Ferencz magyar Írókon kívül meg ot 
neves külföldi ivó remek müvei szerepelnek. A „Ma­
gvar Hírlap" előtizetői jelentékenyen kedvezményes 
Iron kapj ált az „Ország-Világ" r czimü gyouyoruen 
illusztrált heti lapot, meg a „kepes eyormeklapot 
A szerkesztői üzenetek rovatában m mden eiottzeu, 
bármily komoly kérdésre pontos és kimentő választ 
kap, úgy, hogy a „Magyar Hírlap" ezen a távén is 
benső barátságot tanúsít közönsége ir,t“t„- ™ “U, 
uácsadó, gyámolitó, felvilágosító. A „Magyal bír 
lap" ezenkívül könyvalakban köthető regényt kö­
zöl állandóan, amelynek esetleg hiányzó részét az 
uj előfizetők megkapják A „Magyar Hírlap- dő - 
zetési ára félévre tizennégy korona, negyedévié 
hét korona, egy hónapra két korona negvonhllu. 
A kiadóhivatal Budapesten van, az V. kerületi Hon 
véd-uteza 10. sz. alatt.

Uram, uram!
Uram, uram, hová megy .j
Szántó Mórhoz, tudja meg!
.Vála minden szép és jó 
És hozzá nagyon olcsó.
Annvi gyönyörű ruhát,
Köpenvt és téli bundát,
Remek prémes kabátot.
Téli mellényt, s nadrágot,
Ö,i meg sohasem látott,
Mint a mennyi Szántónál 
Az üzletben készen áll.
Minden magyar posztógyár 
Szövete vevőre vár 
Szántó Mórnál rakráron 
Megvarrja olcsó áron.
Mérték után a mit ad,
Az mind remek, műdarab ;
Azt nem éri semmi gáncs,
Mert Unom és elegáns. 
Szegényekért sokat tesz.
Üzletelve neki ez :
Ki készpénzen csap vásárt,
Az ne fizessen nagy árt.
Czivil, katona és pap,
Csak nála vesz. mert jót kap.
Ön is tőle vegyen hát 
Ezentúl minden ruhátl
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— A csodagyermek. A napokban egy fia­
tal férj felutazott a fővárosba. Kettős meg­
bízást akart elintézni. A hosszú lábú gólya 
közeledett a háza felé s igy gyermekkelen­
gyét akart vásárolni. S azonkívül valami 
szőnyegre is volt szüksége. Útközben eszébe 
jutott, hogy nem tudja a szőnyeg méreteit, 
sürgönyözött haza sógornéjának a mérete­
kért. S egyúttal kérte, hogy tudassa a fele­
ségének hogy létét. Azalatt otthon váratlanul 
megérkezett a gólya. A sógoráé izgatott is 
volt s egy sürgönyön akarta tudatni a bol­
dog apával úgy az áldást, mint a szőnyeg 
méreteit. Ig.v történt hát, hogy a boldog apa 
ezt a sürgönyt kapta:

X. Y, urnák Budapesten.
Feleségednek gyönyörű fiúgyermeke szüle­

tett. Négy méter hosszú, három méter széles. Margit 
csókoltál.

Hogy a boldog férj mit szólt a csodagyer­
mekhez, arról hallgat a krónika.

Színház, művészet.
Heti műsor.

Szerda: Boszorkány vár.
Csütörtök: Csipkés Zsófi (először.)
Péntek: A bor (leszállított hely árakkal.)
Szombat: Boszorkányvár.
Vasárnap: Csipkés Zsófi.

A vörös talár.

(—f—) Brieux hatalmas drámáját „A vö­
rös talár“-t, mely nemrégen óriási sikert 
aratott a budapesti nemzeti színházban, 
szombaton mutatta be társulatunk.

A nagynevű franczia ivó, kinek ív- > >-sry ' 
darabja, igy „A vörös talár" is Európa összes 
nagyobb színpadjain szinrekerült, e darabjá­
ban a franczia igazságszolgáltatás szomorú 
képét tárja elénk. A romlottság, az önzés, 
a politikai és jogi korrupczió erős jelensé­
geit tárja fel e darabjában Brieux, aki le­
sújtó módon mutatja ki, hogy a stréberség, 
az előbbre kapaszkodás mennyire eltudja 
fojtani Francziaországban a lelkiismeretet, 
elhallgattatni a részvétet és elnémítani az 
igazság szavát. Versenyeznek a franczia 
bíróság tagjai a „vörös talár“ után, mely 
Francziaországban a magasabb hivatal jel 
képe. E versengésben aztán nem törődnek 
azzal, ha ártatlanokat is hurczolnak vér­
padra, ha igazságtalanok lesznek is. A pro- 
tekczió hiánya folytán elnyomott biró és 
ügyész azáltal vélnek érdemeket szerezni, 
hogy mindenáron bűnösöket keresnek s 
annyira lelkiismeretlenek, nogy egész csalá­
dokat tesznek ezáltal tönkre. — De lássuk 
a darab tartalmát.

Pattban egy harmadrendű törvényszék te­
rületén az esküdtszék sorba felmenti az elé 
állított vádlottakat, e miatt haragszik a bí­
róság, az ügyész kétségbe van esve, az el­
nök dühöng, — mind félti jó hírnevét a fel­
sőbb bíróság előtt. Kapóra jön az irissary-i 
gyilkosság. A vizsgálat vezetésével M on son 
vizsgálóbírót bízzák meg. — Ethéparet el­
fogják. Ö jámbor munkás, de nem tudja 
igazolni alibéjét, sőt a felesége is, kit a 
vallató biró zavarba hoz, azt vallja, hogy 
nem volt otthon azon éjjel, a melyen a 
gyilkosság történt — tehát gyanús. Hiába 
tagadja, hiába esküszik mindenre, a bűnöst 
fogni akaró biró a tudatlan ember beszéd­
járásából minduntalan terhelő momentumo­
kat tud kihámozni. Zaklatják szüntelen, bár 
ártatlan, hazudik, csakhogy a lelki kinzá-
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soktól szabaduljon. Az ügy főtárgyalásra 
kerül. A fötárgyaláson felolvassák úgy az 
ö, mint tiz évig hü felesége erkölcsi bizo­
nyítványát. Meghallja Etcheparet, hogy az 
asszony, mielőtt az ő neje lett volna, bűnbe 
esett. Bár az esküdtek Ítélete felmentő, élete 
tönkre van téve, mert a ki mindene volt, 
a kivel boldog volt, gyermekei anyja, azt 
meggyiilölte, nem szenvedheti többé. Az 
asszony kétségbe van esve s kését döfi a 
kegyetlen vizsgálóbíróba.

Az alapeszme, a mely e darabon átvonul, 
egészen uj valami. Szereplőiben nem isme­
rünk a mi biráinkra, a mi ügyészeinkre, de 
tudjuk azt is, hogy a kép, a melyet Brieux 
„A vörös taláréban festett, túlzott s ezt 

tetézi még azzal, hogy oly jelenetet vezet 
a hallgató elé, ahol az ügyész, bár a leg­
nagyobb ékesszólással teszi tönkre a védő­
ügyvéd érveit, egyszerre magába száll és 
aggodalmait feltárja az esküdteknek.

A darab szerkezete darabos. Minden fel­
vonásban más és más tételt rajzol ; minden 
felvonásban más és más szereplők foglalják 
le a szerepkört. A néző szinte belefárad a 

a kínos és gyötrő jelenetekbe.
Mint Brieux minden darabja, úgy a Vörös 

talár is, kitűnő alkalmat ad a színészeknek, 
hogy művészetükkel brillírozzanak. Sajnos 
ez nálunk ezúttal nem történt meg. A legliá- 
lásabbszerep Etcheparet féleségéé, Janettáé. 
Janettát Holéczy Ilona játszotta kevés szeren­
csével. Holéczy oly fenségesen beszélt és 
;: szott, mint „Sarah grófné“, pedig Janetta, 

jóirhet hetyke, daczos, mégis alacsony ér­
tei mi fokon álló baszk menyecske. Baled 
(Etekeparet) szerepét helytelenül fogta fel 
midőn a második felvonásban megjelent a 
színen, mert alakítása nem egy egyszerű 
rusztikus ember volt. a kit a nyolcz napi 
sötét zárka testileg kissé megtör, hanem egy 
hülye paraszt. Később azonban már kifogás­
talanul játszott. Mousont Rajz Ödön adta. 
E/.t a nehéz és fárasztó szerepet kevés 
élénkséggel játszotta. Vagret Kemény alakí­
totta . Általában az egész előadás gyenge 
volt, nagyon lassan, unalmasan ment a da­
rab. A párbeszédeknek sokkal gyorsabban 
és egyöntetűbben kell menni. Midőn még 
megjegyezzük, hogy szócsuszaiiilások elég 
bőven fordultak elő. beszámol.uk a premier­
ről. a melyet fél ház nézett végig.

Vasárnap az „Asszonyregiment“ került 
színre. A színház telve volt. s a közönség 
sokat tapsolt Feledy Butuskának és Szálkát/ 
Lajosnak. Az előadás kifogástalan volt.

Hétfőn leszállított helyárakkal a ..Baba­
ment jó előadásban.

Tegnap kedden megismételték .,A Vörös 
talár-“t.

ff* Eladó, -in
Egy 15 évig adómentes

UJ HAZ
egy jóforgalmu füszer-üzlettel. 10% 
házbórjövedelemmel, előnyös fizetési fel­
tételek mellett eladó. Ugyanott eladó 
3 hold első osztályú kaszáló rét, 
a Kőporoson a 465. szánni pincze, 
mely lakásnak is alkalmas és 3 legelő. 

Értekezhetni Sörház u. 28. sz. alatt

EBTES1TBS
tiszteli vidéki Vevőimnek!

Hr k táramból különféle divat-gyapjú és mosó-kel­
méket vákbzt.ittam ki. melyek mint alkalmas

Karácsonyi ajándeKoH
az ahnt jegyzett tetemesen leszállított 

lett adatnak el:
árak mel-

120 emt Homespun - — — s5 kr.
120 „ Homespun — — — (is
120 .. Zibelyne— — — — S.) „
120 melizozott posztó — — 55 „
120 mintázott alpacca— — Só
120 .. fekete gyapjú kelmék 00 l.sO-ig
Voll de láine •'55 kr.
Színtartó czerna zephir 20 ,

Levantinok — —- — Is „
Lawn Tennis flanell — 16 .
barchentek 18 ,
Lothringiai flanell — 21

Fehér áttört hatisztok — — 24 ..

tálvíit ii hiiiuvolili eltizékenvst'Eel ki

BUDAPEST,
scsi-utcza 4. sz. és Deák Ferencz-s, 7-9 sz.

10127. sz.
1901. tkvT

Árverési hirdetményi kivonat.

Eladó fűszerüzlet.
Egy jóforgalmu

fűszer-üzlet
más vállalkozás miatt

azonnal eladó!!
Értdiezhctui a Kiadóhivatalban.

A miskolczi kin. tvazók. mint ti lm hatóság köz­
hírré teszi, hogy Szilvás! Ferenuz miskolczi lakos 
végrehajtatnak Szabó György miskolczi lakos vég­
rehajtást szenvedett elleni 260 K. követelés ós já­
rulékai iránti ügyében az árverést a miskolczi 
kir. törvényszék területén levő, a miskolczi 2386. sz. 
tjkvbcn A. f I. sor. 3692. hrsz. alatt foglalt 69. sz. 
a. _a K.-Szt.-fiyörgy-utezában levő ház és udvarra 
3150 korona ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, hogy a fenti megjelölt ingatlan a Csomós 
Anna javára bekebelezett lakás szolgalmi jog fen- 
tartasávaj, esetleg a nélkül az 1901. évi deczenib. hó 
28-ik napjának d. e. 9 órájakor ezen kir. törvényszék 
arverelő helyiségében megtartandó árverésen a ki­
kiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
bccsáránnk 10%-nt a kiküldött kezéhez letenni.

Kelt Miskolezon, 1901. szept. hó 20-án.
A kir. tvszék, mint tlkvi hatóság

Füsthy,
kir. törvényszéki albiró.
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könyvnyomdánkban,
mely a mai kor igényeinek 
megfelelően van felszerelve, — 

bármily könyvnyomda/ munkát 
a legegyszerűbbtől a legdísze­
sebb kivitelig — a legrövidebb 
idő alatt készítünk.

könyvkötészetünk
koszorusza/ag aranyozásra, 
emlékkönyvek, feliratok stb. 
elegáns kiállítására is be van 
rendezve.

k)obozgyárunkban
minden alakú és nagyságú 
dobozt készítünk.

IHIiskoIcz
$zéchenyi-utcza 34. szám,

.......
ctáf‘ :' Telefon 62.

—c<m • —»

Könyvnyomda 
KönyVKötószet

Doboz-gyár ~
fontos kissolgálás. — Elegáns kiállítás.

KönyV- is hirlap-Kiadó Vállalat.

A „SZABADSÁG“ kiadó-hivatala.

t,



szabadság 1901. deczembev 4.

I

UNGARIA KÁVÉ

H
Szalády Antal legjobb hirü gyógytáp- és háziszere már 24 év óta

van országszerte elterjedve s gyógyereje, valamint kt 1 
tápláló ereje által általános kedvességnek örvend.

A HUNGÁRIA KÁVÉ-nak, ezen megbecsülhetetlen gyógytápszernek egyetlen 
háztartásban sem szabad hiányozni, de különösen ott, hol gyengdkedok v y gy 
mekek vannak, mert nemcsak teljesen pótolja az ártalmas s ízga , r’
de vegetabilis összetételénél fogva gyomor- és béibetegeknek, va'am^ 
s álmatlanságban szenvedőknek elismert orvos, tekintélyek min't eg obi s leg ha 
tásosabb házi szert ajánlják. Nagy tápereje s gyomortiszti o hatasanal fogva 
gyermekek egészséges fejlődését nagyban előmozdítja s en ai ja. KÁVÉ“

Sok ezer köszönő irat s neves orvosok igazolják a „HUNGÁRIA KAV 
kitűnő hatását, a miért is az mindenkinek legjobban ajánlható.
1 Kilo ára S Kor, 40 üli. - 12 &or elöleges »efcuMese után 
S Kgr. „UUJSraAIlIA. KJLVÉ“ bermentve KuldetiK meg.

Megrendelés czínizcndő: Szaladj Antal Budapest, Andrássy-ut 80. sz.
kapható Máhr Károlynál-

,EBtflKE’ levélpapír
króm szinti finom levélpapír, magyar gyártmány.

Kis ús középnagysága 1 doboz 50 papír
és borítókkal......................................... SO kr.

Nagyobb alak .... -................ ...........M'rt.
10 papír ós borítók .... ................... - lő kr.

Szénássy „Százszorszép“ levélpapírja
a legelegánsabb csont levélpapír.

1 doboz 50 papír ús 50 borítékkal 1 frt. Minden 
dobozhoz Polgár Sándor „Sxázzszóp“ eziniii 
__ _— zenemüvét ingyen adom. -:—■====

Adria levél-papir.
A legfinomabb osont levélpapír.

50 papír és borítók dobozba — — — 1 frt.
„ „ „ .................. OO kr

.. .................. ÜO kr.
25
10

Kapható

GEDEON ANDRAS
könyv és papirkeroskedésében Miskolcz.

Eladó ház.
Árany-János (ezelőtt F.-Szirma) utcza 140. sz.

ház szabad kézből eladó
Értekezhetai Jókai-u. 11. sz, a. a tulajdonossal.

a „Szabadság“ részére
jutányosán (elvetetnek a

US MB
kiadó-hivatalban.

Csak az eredeti készítmény, melyhez védje­
gyemmel ellátott utasítás van mellékelve, j

Az „Arany szarvashoz” czimzett gyógyszertárnak
Miskolcion már 14 év óta közkedvelt

KÜLÖNLEGES SZEREL melyek hason külföldi szereket jóságban 
= és hatásban fölülmúlnak, úgymint:

1. Pyretró saliczyl száj-essentia. Kellemes izü 
és biztos hatású. Egy kis üveg 70 fill., nagy üveg 1.20 fill.

2. Növény fogpor. Dr. Carabeli udv. fogorvos vényén 
módosítva, a fognak feliér zománczát biztosítja és a szájnak 
kellemes ízt ad. Egy doboz 80 fillér.

3. Sveiczi fogcseppek. Fogfájdalmaknál igen jó 
eredménynyel hat. Egy üvegcse ára 50 fillér.

4. Balzsam bajuszpedrő. Zsírmentes és csak keleti 
balzsamokból készült. Minden bajusz-színhez alkalmazható 
s igen kellemes balzsamillatu. Egy kis doboz 30 fillér, nagy 
doboz 50 fillér.
Hajerősitő essentia. Dr. Hebra bécsi egyetemi 
tanár vénye szerint hajkorpásodás ellen biztos és a haj 
kihullását gátolja. 1 üveg 1.20 fillér.
Iris virág arczkenöcs. Igen sok nő áldja jó ha­
tását, mert ártalmatlan alkatrészekből áll és mégis az arcz 
és kézbőrt puhítja, fehéríti, májfoltokat és egyébb kiütéseket 
biztos sikerrel eltávolít, a bőrliámlást megszünteti. Egy tégely 
ára I korona.
Balzsam szappan. Benzoe és egyébb jó hatású 
balzsamokból, kellemes illattal. A kemény és meszes vizekkel

8.

9.

is kitünően mosdható. Az Iris avczkeuőcscsel valódi szépítő 
szer. Egy darab ára 70 fillér.
Franczia sósborszesz. Gyógynövényekről des- 
tillalt és sóval készült hason készítményekkel, hatásban és 
árban vételkedik. Egy kis üveg 80 fill., nagy üveg I 60 fill. 
Fagy kenőcs. Dr. Kepes északsarki utazásánál jó 
hatással alkalmazott szer. Egy tégely 1 korona.

10. Lábizzadás ellen. Saliczyl Dermasont-por. Jó ha­
tásán kívül az izzadság szagát is elenyészi!. Egy doboz 
ára I korona.
Tengeri köszvényotaj. Fájdalom-enyhítő és más- 
sirozáshoz igen alkalmas szer. Egy üveg I korona. 
Tyúkszem irtó balzsam. (Cannabin.) Sokan meg­
menekültek már a fájdalmas tyúkszemtől e szernek hasz­
nálata által. Alkalmazása sokkal kényelmesebb, mint a tapa­
szokkal való kezelés. Egy üveg 70 fillér. 
Naphtol-kenőcs. Sömörgök és rüh elleni szer. Il­
latánál fogva használata kellemes. Egy kis tégely I korona, 
nagy tégely 3 korona.
Miskolczi házi-tapasz. Vérkeléseknél mint gyü- 
lesztö és tisztitó szer. Egy tégely ára 60 fillér.

Az elősorolt, valamint egyéb készítményeim utasítással láttatnak el s olcsó áraiknál fogva könnyen beszerezhetők:

gyógyszerésznél
az „Arany szarvashoz“ czimzett gyógyszertár tulajdonosánál Miskolczon

Utánzatoktól óvakodjunk!
Nyomatott Szelényl és Társa könyvnyomdájában Miskolczon.


